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What does it mean to love Israel deeply while choosing to build your life elsewhere? In this 
episode of TEXTing IRL, Elana Stein Hain and her husband, Columbia/Barnard Hillel Campus Rabbi 
Yonah Hain, get personal and reflect on their family's two years living in Israel, their decision to 
return to New York, and the competing demands of family, career, Jewish identity, and Zionism. 
Drawing on Parashat Vaetchanan, the Shema's commandment to teach our children, and rabbinic 
teachings about Moses’ longing to enter the Land of Israel, they explore the fulfillment of the self 
and the challenge of making life-changing decisions in uncertain times. 

This source sheet is part of the July 20, 2026 episode of the podcast TEXTing IRL - Ideas for Real Life. Host 
Elana Stein Hain sits down with guests who are accomplished practitioners in their fields to explore how 
classic and modern Jewish texts can help us wrestle with and act with integrity in the face of the big 
dilemmas of our time. 



 

 

Elana Stein Hain is the Rosh Beit Midrash and a Senior Fellow at the Kogod Research Center of the Shalom 
Hartman Institute, where she serves as lead faculty and consults on the content of lay and professional 
programs.  

A widely well-regarded thinker and teacher, Elana is passionate about bringing rabbinic thought into 
conversation with contemporary life. To this end, she hosts TEXTing IRL, a bi-weekly podcast that 
considers issues relevant to Jewish life through the lens of classical and modern Torah texts; she also 
teaches Talmud from the Balcony, an occasional learning seminar exposing the big ideas, questions, and 
issues motivating rabbinic discussions. Elana is the author of Circumventing the Law: Rabbinic Perspectives 
on Legal Loopholes and Integrity (Penn Press, 2024) which uses loopholes as a lens for understanding 
rabbinic views on law and ethics.  

She earned her doctorate in Religion at Columbia University and is an alumna of the Yeshiva University 
Graduate Program in Advanced Talmudic Studies (GPATS) as well as the Consortium in Jewish Studies and 
Legal Theory Graduate Fellowship at Cardozo School of Law. She also served for eight years as a clergy 
member on the Upper West Side of Manhattan, at both Lincoln Square Synagogue and the Jewish Center, 
has taught at the Wagner School at NYU, and sits on the board of Sefaria: A Living Library of Jewish Texts.  

Elana is currently living in Jerusalem with her family. 
 

Yonah Hain is the Campus Rabbi at Columbia/Barnard Hillel. He serves as a member of the Columbia 
University Office of Religious Life. Yonah leads religious, educational and interfaith initiatives at Hillel with 
a particular passion for interdisciplinary approaches to Jewish learning and living. 

Rabbi Hain has served as teaching faculty across the Jewish world from the Shalom Hartman Institute and 
Yeshivat Sha’alvim to the Drisha Institute for Jewish Education, YCT Rabbinical School, and the Hadar 
Institute. He has also been a recurring contributor to the TEXTing podcast. Most recently, Yonah was a 
doctoral fellow at Ben-Gurion University and a researcher at the National Library of Israel while writing 
his dissertation on the role of personal agency in Rabbinic Literature. 

Previously, Yonah was at NYU’s Bronfman Center, making him a New York City university rabbi for over 
two decades. Yonah is currently living in Jerusalem with his family. 
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and Israel’s Jewish and democratic character, and rebuild the covenant between Israel and the Jewish world. 
Through our community of outstanding scholars and educators, the Institute develops innovative responses to the 

challenges of our time, cultivates a new generation of leaders and change agents, and builds transformational 
educational projects that help inspire a better Judaism and a better Israel for the 21st century. 
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1. Sifre Devarim (Deuteronomy) 34 

שֶׁיְּהוּ מְחֻדָּדִים בְּתוֹ� פִּי�, שֶׁכְּשֶׁאָדָם שׁוֹאֲלְ� דָּבָר לאֹ תְּהֵא    – "וְשִׁנַּנְתָּם לְבָנֶי�" (דברים ו:ז)
 מְגַמְגֵּם בּוֹ, אֶלָּא תְּהֵא אוֹמְרוֹ לוֹ מִיָּד...

“You shall teach diligently (v’shinantam) your children” (Deuteronomy 6:7)— 
Let them be sharp in your mouth, 
so that if someone asks you something, 
you will not mumble through it, 
but will rather reply immediately... 

 

2. Otzar Midrashim, Midrash Petirat Moshe (The Death of Moses) 

יְהוֹשֻׁעַ  מִפְּנֵי  לְפָנָיו רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם, אִם  הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ� הוּא: אָמַר  לִפְנֵי  בִּתְפִלָּה  עָמַד מֹשֶׁה 
יַעֲבֹר הוּא לְפָנַי כְּרַב וַאֲנִי   -תַּלְמִידִי אֲנִי מֵת וְאַתָּה דּוֹחֶה אוֹתִי כִּי הוּא יַעֲבֹד לִפְנֵי הָעָם הַזֶּה  

וְאֵלֵ� וְאֶרְאֶה אֶת   תַלְמִיד, הוּא כְּכֹהֵן גָּדוֹל וַאֲנִי כְּכֹהֵן הֶדְיוֹט, הוּא כְּמֶלֶ� וַאֲנִי כְּעֶבֶד אַחֲרָיו כְּ 
 אֶרֶץ יִשְׂרָאֵל. אָמַר לֵיהּ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ� הוּא נִשְׁבַּעְתִּי בִּשְׁמִי הַגָּדוֹל שֶׁלּאֹ תַּעֲבוֹר אֶת הַיַּרְדֵּן.

Moses stood in prayer before the Holy Blessed One. He said before God: “Sovereign of 
the Universe, if I will die because of Joshua, my student, and you’re pushing me away 
because he will lead this people, he can be the leader, and I’ll be his student. He can be 
like the High Priest and I’ll be like a regular priest. He can be like the king and I’ll be like a 
servant, and I will go and see the Land of Israel.” The Holy Blessed One said: “I have sworn 
by My Great Name that you shall not cross the Jordan.” 

 הֵשִׁיב מֹשֶׁה וְאָמַר לְפָנָיו, רִבּוֹן הָעוֹלָמִים תֵּן לִי רְשׁוּת שֶׁאֶהְיֶה כְּעוֹף הַשָּׁמַיִם בְּכֹחַ שֵׁם הַמְּפֹרָשׁ
ן  שֶׁלְּ� וְאֶעֱשֶׂה אֶת שְׁתֵּי זְרוֹעוֹתַי כְּכַנְפֵי הַשַּׁחַר, וְאֶפְרַח בָּהֶן בַּאֲוִיר הָעוֹלָם לְמַעְלָה מִן הַיַּרְדֵּ 

אָמַר לֵיהּ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ� הוּא אִם אַתָּה עוֹשֶׂה כֵּן חָשׁוּב עָלֶי� כְּמוֹ  אֵלֵ� וְאֶרְאֶה אֶת הָאָרֶץ!  וְ 
 שֶׁעָבַרְתָּ אֶת הַיַּרְדֵּן וְנִמְצֵאת שְׁבוּעָתִי בְּטֵלָה. 

Moses replied and said before God: “Sovereign of the Universe, give me permission to be 
a bird of the skies through the power of Your Name, and I will make my two arms like the 
wings of dawn, and I will spread them in the air of the world above the Jordan, and I will 
go and see the land!” The Holy Blessed One said to him, “If you do so, you will consider 
yourself to have crossed the Jordan, and my oath will be void.” 

כִּשְׁנֵי   זְרוֹעוֹתַי  שְׁתֵּי  וְאֶעֱשֶׂה  שֶׁלְּ�  הַמְפֹרָשׁ  שֵׁם  בְּכֹחַ  כְּדָג  אֶהְיֶה  הָעוֹלָמִים  רִבּוֹן  לְפָנָיו  אָמַר 
וְאֵלֵ�  הַתְּהוֹם  בְּתוֹ�  וָאֶעֱבֹר  הַיַּרְדֵּן  בְּתוֹ�  וְאֶקְפּוֹץ  קַשְׂקַשִּׂים  גּוּפִי  שְׂעָרוֹת  וְכָל  סְנַפִּירִים 

אָמַר לֵיהּ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ� הוּא אִם אַתָּה עוֹשֶׂה כֵּן חָשׁוּב כְּמוֹ שֶׁעָבַרְתָּ אֶת אֶרֶץ יִשְׂרָאֵל.  וְאֶרְאֶה  
 ".וְנִמְצֵאת שְׁבוּעָתִי בְּטֵלָה, וְעוֹד תְּהוֹם שֶׁל יוֹנָה הוּא שֶׁנֶּאֱמַר "תְּהוֹם יְסוֹבְבֵנִי
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Moses said before God: “Sovereign of the Universe, I will be like a fish through the power 
of Your Name, and I will make my two arms like two fins and all the hairs of my body like 
scales, and I will jump into the Jordan and pass through the depths, and I will go and see 
the Land of Israel.” The Holy Blessed One said to him: “If you do so, it will be as if you 
crossed and my oath will be void. Furthermore, the depths are Jonah’s, as it says, ‘The 
depths were around me’ (Jonah 2:6).” 

ת  אָמַר לְפָנָיו רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם אֵשֵׁב עַל כַּנְפֵי עֲנָנִים וְתַפְרִיחֵנִי בַּאֲוִיר הָעוֹלָם כְּשִׁיעוּר ג׳ פַּרְסָאוֹ
לְמַעְלָה מִן הַיַּרְדֵּן כְּדֵי שֶׁיִּהְיוּ עֲנָנִים מִלְּמַטָּה וַאֲנִי מִלְמַעְלָה וְאֵלֵ� וְאֶרְאֶה אֶת הָאָרֶץ. אָמַר 

הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ� הוּא אִם אַתָּה עוֹשֶׂה כֵּן חָשׁוּב עָלֶי� כְּאִלּוּ עָבַרְתָּ, וְנִמְצֵאת שְׁבוּעָתִי בְּטֵלָה,   לֵיהּ
הוּ וְעוֹד כָּתַבְתִּי עַל יָדְ� בְּתוֹרָתִי לאֹ תַסִּיג גְּבוּל רֵעֲ�, וְהָאֲוִיר וְהָעֲנָנִים כְּבָר כְּתוּבִים הֵם לְאֵלִיָּ 

מַר וַיְהִי בְּהַעֲלוֹת ה׳ אֶת אֵלִיָּהוּ, וְאוֹמֵר וַיַּעַל אֵלִיָּהוּ בַּסְעָרָה הַשָּׁמָיִם, וְהֵיאַ� אַתָּה מְבַקֵּשׁ שֶׁנֶּאֱ 
 דָּבָר שֶׁאֵינוֹ שֶׁלְּ�. 

Moses said before God: “Sovereign of the Universe, I will sit on the wings of the clouds, 
and make me fly in the air of the world about three spans above the Jordan, so that there 
will be clouds below and I above and I will go and see the land.” The Holy Blessed One 
responded: “If you do so, it will be as if you crossed and my oath will be void. I also wrote 
by your hand in my Torah ‘Do not move your fellow’s border,’ and the air and the clouds 
are written for Elijah, as it says, ‘And when God was to take up Elijah’ (2 Melachim 2:1), 
and it says, ‘And Elijah went up in a storm to heaven’ (2 Melachim 2:11), and how can you 
request something that is not yours?” 

בְּיַד   הַיַּרְדֵּן  מִן  לְמַעְלָה  וְהִשְׁלִי� אוֹתִי  חַתְכָנִי אֵיבָרִים אֵיבָרִים  רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם  לְפָנָיו  אָמַר 
וְאֶרְאֶה אֶת הָאָרֶץ, אָמַר  כְּדֵי שֶׁאֵלֵ�  רַגְלִי  וְתַעֲמִידֵנִי עַל  וְאַחַר כָּ� תְּחַיֵּינִי  גַּבְרִיאֵל הַמַּלְאָ� 

 וֹשׁ בָּרוּ� הוּא אִם כֵּן, חָשׁוּב עָלֶי� כְּמוֹ שֶׁעָבַרְתָּ, וְנִמְצֵאת שְׁבוּעָתִי בְּטֵלָה. לֵיהּ הַקָּד

Moses said before God: “Sovereign of the Universe, cut me limb by limb and throw me 
above the Jordan in the hand of the angel Gabriel, and afterward let me live and stand 
me on my feet so that I will go and see the land.”  

אָמַר לְפָנָיו רִבּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלָם הַרְאֵנִי נָא אוֹתָהּ בְּמָרְאֵית הָעַיִן, אֲמַר לֵיהּ בְּדָבָר זֶה אֲנִי שׁוֹמֵעַ  
לְ�, שֶׁנֶּאֱמַר כִּי מִנֶּגֶד תִּרְאֶה אֶת הָאָרֶץ. בְּאוֹתָהּ שָׁעָה הֶרְאָה לוֹ הַקָּדוֹשׁ בָּרוּ� הוּא כָּל אֶרֶץ 

ע מֵאוֹת פַּרְסָה עַל אַרְבַּע מֵאוֹת פַּרְסָה, וְיִתֵּן כֹּחַ בְּעֵינָיו לִרְאוֹתָהּ כּוּלָּהּ מֵראֹשָׁהּ יִשְׂרָאֵל אַרְבַּ 
אָמַר וְעַד סוֹפָהּ, הַנָּמוּ� וְהַגָּבוֹהַּ, וְהַסֵּתֶר וְהַגִּלּוּי, הָרָחוֹק וְהַקָּרוֹב בִּסְכִיָּיה אַחַת, בְּאוֹתָהּ שָׁעָה  

 . . . � הוּא לְמֹשֶׁה זאֹת הָאָרֶץ אֲשֶׁר נִשְׁבַּעְתִּיהַקָּדוֹשׁ בָּרוּ 

The Holy Blessed One responded: “If you do so, it will be as if you crossed and my oath 
will be void.” Moses responded: “Sovereign of the Universe, show it to me as an image.” 
God responded: “In this matter I will listen to you,” as it is said, ‘You will see the land from 
the other side’ (Devarim 32:52).” At that time, the Holy Blessed One showed Moses all 
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the Land of Israel, four hundred spans by four hundred spans. God gave him power in his 
eyes so that he could see it all in one look from top to bottom, the lowest and the highest, 
the hidden and the revealed, the far and the near. At that time, the Holy Blessed One said 
to Moses: “This is the land that I swore to Abraham” (Devarim 34:4) . . . 

 

3. Sefer Petirat Moshe Rabbenu Alav Hashalom (The Book of the Death of Moses), 
Jerusalem, 1897 

 

This book contains the midrash on Moses’s death and its translation into Judeo-Tajik, 
spoken by the Jews of Bukhara. Judeo-Tajik here is written in Hebrew letters. This book is 
part of the collection at ANU – Museum of the Jewish People in Tel Aviv, Israel. 
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4. Sifre Devarim (Deuteronomy) 34 

אֵלּוּ תַלְמִידֶי�, וְכֵן אַתָּה מוֹצֵא בְּכָל מָקוֹם שֶׁהַתַּלְמִידִים קְרוּיִים בָּנִים, שֶׁנֶּאֱמַר   –"לְבָנֶי�"
(מלכים ב ב ג): ״וַיֵּצְאוּ בְנֵי הַנְּבִיאִים אֲשֶׁר בְּבֵית אֵל אֶל אֱלִישָׁע״, וְכִי בְּנֵי נְבִיאִים הָיוּ? וַהֲלאֹ  

 לַתַּלְמִידִים שֶׁקְּרוּיִים בָּנִים.  תַלְמִידִים הָיוּ! אֶלָּא מִכָּן

“Your children” (Deuteronomy 6:7)— these are your students. And so do you find 
everywhere that students are called children, for it is said: “And the children of the 
prophets who were in Bet El went out to Elisha” (2 Kings 2:3). Now, were they indeed the 
offspring of prophets? They were students! Rather, on this basis we know that students 
are called children. 
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